
AR-15/M16 GAS BUSTER CHARGING HANDLE - PRECISION REFLEX
GAS BUSTER CHARGING HANDLE WITH COMBAT LATCH

Keeps Gas Blowback Away From Shooter's Face

The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle has a special gas
deflection groove that deflects gas blowback, oil, or other debris away from
the shooter’s face. A PRI Gas Buster will help protect you in the event of a
blown case, failed primer, or some other cartridge failure. PRI machines each
Gas Buster charging handle from extra-strong 7075 T6 aluminum alloy, with
extra metal at stress points to resist twisting or, even worse, breakage under
hard use. A matte black hardcoat anodized finish helps prevent surface wear.
The latch itself is made of steel so this small but critical part won’t fail you at
the wrong time. The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle
comes as a complete assembly, ready to drop into your rifle. It is available in
three configurations: Flat Latch model most resembles the standard mil-spec
charging handle, but has a deeply hooked latch face that gives you a super-
secure, non-slip hold Military Big Latch is oversized with a straight front edge
that is easy to locate, grasp, and operate; edges are rounded to protect your
fingers Combat Latch has a similar contour to Military Big Latch but is 17%
larger, with serrations on the front edge to assist in quick and comfortable
operation All versions of the Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging
Handle are designed to help you operate the handle reliably and quickly under
stress, when crucial seconds make all the difference.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX GAS BUSTER CHARGING HANDLE WITH COMBAT LATCH
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000030
Mfr. No.: 05-0032
Finish: Black
Hand: Right
Make: AR-15
Delivery weight: 0.059kg
UPC: 090222551299

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 Gas
Buster Ladehebel
Einleitung
Danke, dass du dich für den Precision Reflex Gas Buster Ladehebel für dein AR15/M16 Gewehr entschieden
hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlässige
Gasablenkung und eine verbesserte Handhabung bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts
zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Ladehebel vor der Benutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfe regelmäßig den Ladehebel auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Ladehebel nicht, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder Versagen zeigt.
Halte den Ladehebel und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gasablenkung: Das Gas Buster Design hilft, Gasrückstoß vom Schützen abzulenken. Stelle sicher, dass
du über seine Funktionsweise informiert bist, um die Sicherheit zu maximieren.
Handhabung: Halte den Ladehebel immer fest und sicher, um ein Abrutschen während des Betriebs zu
verhindern.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine falsche Passform zu vermeiden,
die zu Fehlfunktionen führen kann.
Umweltbedingungen: Vermeide die Verwendung des Ladehebels bei extremen Wetterbedingungen, die
seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Schutzausrüstung tragen: Ziehe in Betracht, beim Bedienen von Feuerwaffen Schutzbrillen und
Gehörschutz zu tragen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Ladehebel, indem du ihn aus dem oberen Empfänger ziehst.
Richte den Gas Buster Ladehebel mit dem Empfänger aus und setze ihn ein, bis er vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der Verschluss ordnungsgemäß funktioniert, indem du seine Bewegung testest.

Nutzung:2.

Um den Ladehebel zu bedienen, greife ihn fest mit deiner dominanten Hand.
Ziehe den Hebel sanft zurück und lasse ihn los, um eine Patrone zu laden.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies zu Beschädigungen führen kann.

Regelmäßige Wartung:3.

Reinige den Ladehebel regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.



Überprüfe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, insbesondere an den
Belastungspunkten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Ladehebel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Ladehebel beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn, wenn möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte die Produktdokumentation oder kontaktiere deinen Einzelhändler
für Hilfe.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
Precision Reflex Gas Buster Ladehebel gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten
priorisierst.



Safety Instruction Guide for the AR15/M16 Gas
Buster Charging Handle
Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle for your AR15/M16 rifle. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing reliable gas deflection and improved handling. To
ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the charging handle is properly installed before use.
Regularly inspect the charging handle for wear or damage.
Do not use the charging handle if it shows signs of wear or failure.
Keep the charging handle and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Gas Deflection: The Gas Buster design helps deflect gas blowback away from the shooter. Ensure you
are aware of its operation to maximize safety.
Handling: Always grip the charging handle firmly and securely to prevent slippage during operation.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting which may lead to
malfunction.
Environmental Considerations: Avoid using the charging handle in extreme weather conditions that
may affect its performance.
Wear Protective Gear: When operating firearms, consider wearing safety glasses and hearing
protection.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing charging handle by pulling it out of the upper receiver.
Align the Gas Buster Charging Handle with the receiver and insert it until it is fully seated.
Ensure the latch is functioning properly by testing its movement.

Usage:2.

To operate the charging handle, grasp it firmly with your dominant hand.
Pull the handle back smoothly and release it to chamber a round.
Avoid using excessive force which may lead to damage.

Regular Maintenance:3.

Clean the charging handle regularly to remove dirt and debris.
Inspect for any signs of wear or damage, particularly at stress points.



Disposal Instructions
Dispose of the charging handle in accordance with local regulations.
If the charging handle is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For additional support, please refer to the product documentation or contact your retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Precision
Reflex Gas Buster Charging Handle. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Mango de Carga Gas Buster AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex para tu rifle AR15/M16. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una desviación de gas confiable y un mejor
manejo. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el mango de carga esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el mango de carga en busca de desgaste o daños.
No uses el mango de carga si muestra signos de desgaste o falla.
Mantén el mango de carga y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Desviación de Gas: El diseño Gas Buster ayuda a desviar el retroceso de gas lejos del tirador.
Asegúrate de conocer su funcionamiento para maximizar la seguridad.
Manejo: Siempre agarra el mango de carga firmemente y de manera segura para evitar que se deslice
durante la operación.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste incorrecto que
pueda llevar a un mal funcionamiento.
Consideraciones Ambientales: Evita usar el mango de carga en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su rendimiento.
Usa Equipo de Protección: Al operar armas de fuego, considera usar gafas de seguridad y protección
auditiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Retira el mango de carga existente tirando de él hacia fuera del receptor superior.
Alinea el Mango de Carga Gas Buster con el receptor e insértalo hasta que esté completamente
asentado.
Asegúrate de que la traba funcione correctamente probando su movimiento.

Uso:2.

Para operar el mango de carga, agárralo firmemente con tu mano dominante.
Tira del mango hacia atrás suavemente y suéltalo para cargar una ronda.
Evita usar fuerza excesiva que pueda causar daños.

Mantenimiento Regular:3.

Limpia el mango de carga regularmente para eliminar suciedad y escombros.
Inspecciona en busca de signos de desgaste o daño, particularmente en los puntos de estrés.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el mango de carga de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el mango de carga está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional, consulta la documentación del producto o contacta a tu minorista para obtener
asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Mango
de Carga Gas Buster de Precision Reflex. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Charge Gas
Buster AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de charge Gas Buster de Precision Reflex pour ton fusil AR15/M16. Ce produit est
conçu pour améliorer ton expérience de tir en offrant une déviation fiable des gaz et une manipulation
améliorée. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions
de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assuretoi que la poignée de charge est correctement installée avant utilisation.
Inspecte régulièrement la poignée de charge pour détecter toute usure ou dommage.
Ne pas utiliser la poignée de charge si elle montre des signes d'usure ou de défaillance.
Garde la poignée de charge et l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Déviation des Gaz : Le design Gas Buster aide à dévier le gaz de recul loin du tireur. Assuretoi de bien
comprendre son fonctionnement pour maximiser la sécurité.
Manipulation : Prends toujours la poignée de charge fermement et en toute sécurité pour éviter de
glisser pendant l'opération.
Installation : Suis attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect qui
pourrait entraîner un dysfonctionnement.
Considérations Environnementales : Évite d'utiliser la poignée de charge dans des conditions
météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses performances.
Porte des Équipements de Protection : Lorsque tu utilises des armes à feu, envisage de porter des
lunettes de sécurité et une protection auditive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retire la poignée de charge existante en la tirant hors du récepteur supérieur.
Aligne la poignée de charge Gas Buster avec le récepteur et insèrela jusqu'à ce qu'elle soit
complètement en place.
Vérifie que le loquet fonctionne correctement en testant son mouvement.

Utilisation :2.

Pour faire fonctionner la poignée de charge, saisisla fermement avec ta main dominante.
Tire la poignée vers l'arrière en douceur et relâchela pour chambrer une cartouche.
Évite d'utiliser une force excessive qui pourrait entraîner des dommages.

Entretien Régulier :3.

Nettoie régulièrement la poignée de charge pour enlever la saleté et les débris.
Inspectela pour détecter tout signe d'usure ou de dommage, en particulier aux points de stress.



Instructions d'Élimination
Élimine la poignée de charge conformément aux réglementations locales.
Si la poignée de charge est endommagée ou inutilisable, envisage de la recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire, merci de te référer à la documentation du produit ou de contacter ton
détaillant pour assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta poignée de
charge Gas Buster de Precision Reflex. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Caricamento Gas Buster AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Caricamento Gas Buster di Precision Reflex per il tuo fucile AR15/M16. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una deflessione affidabile dei gas e una
migliore maneggevolezza. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che il manico di caricamento sia installato correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il manico di caricamento per segni di usura o danni.
Non utilizzare il manico di caricamento se mostra segni di usura o malfunzionamento.
Tieni il manico di caricamento e l'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Deflessione dei Gas: Il design Gas Buster aiuta a deviare il gas di ritorno lontano dal tiratore. Assicurati
di essere a conoscenza del suo funzionamento per massimizzare la sicurezza.
Maneggio: Impugna sempre il manico di caricamento in modo fermo e sicuro per prevenire scivolamenti
durante l'operazione.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio che
potrebbe portare a malfunzionamenti.
Considerazioni Ambientali: Evita di utilizzare il manico di caricamento in condizioni meteorologiche
estreme che potrebbero influenzarne le prestazioni.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Quando operi armi da fuoco, considera di indossare occhiali di
sicurezza e protezioni per l'udito.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il manico di caricamento esistente tirandolo fuori dal ricevitore superiore.
Allinea il Manico di Caricamento Gas Buster con il ricevitore e inseriscilo fino a quando non è
completamente inserito.
Assicurati che il gancio funzioni correttamente testandone il movimento.

Uso:2.

Per operare il manico di caricamento, afferralo saldamente con la tua mano dominante.
Tira indietro il manico in modo fluido e rilascialo per camerare un colpo.
Evita di usare una forza eccessiva che potrebbe portare a danni.

Manutenzione Regolare:3.

Pulisci regolarmente il manico di caricamento per rimuovere sporco e detriti.
Ispeziona eventuali segni di usura o danni, in particolare nei punti di stress.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il manico di caricamento in conformità con le normative locali.
Se il manico di caricamento è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto, ti preghiamo di fare riferimento alla documentazione del prodotto o di contattare il tuo
rivenditore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Manico di
Caricamento Gas Buster di Precision Reflex. Grazie per aver messo la sicurezza al primo posto nelle tue attività
di tiro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 Gas
Buster Ladearm
Introduksjon
Takk for at du valgte Precision Reflex Gas Buster Ladearm for din AR15/M16 rifle. Dette produktet er designet
for å forbedre din skyteopplevelse ved å gi pålitelig gassdefleksjon og forbedret håndtering. For å sikre trygg og
effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne
guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt våpen som om det er ladd.
Hold våpenet pekende i en sikker retning til enhver tid.
Sørg for at ladearmen er riktig installert før bruk.
Inspiser regelmessig ladearmen for slitasje eller skade.
Ikke bruk ladearmen hvis den viser tegn på slitasje eller feil.
Hold ladearmen og våpenet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Gassdefleksjon: Gas Busterdesignen hjelper til med å avlede gass tilbakeblåsning bort fra skyteren.
Sørg for at du er klar over hvordan den fungerer for å maksimere sikkerheten.
Håndtering: Grip alltid ladearmen fast og sikkert for å forhindre at den glipper under bruk.
Installasjon: Følg installasjonsinstruksjonene nøye for å unngå feilmontering som kan føre til
funksjonsfeil.
Miljøhensyn: Unngå å bruke ladearmen under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Bruk verneutstyr: Når du betjener våpen, vurder å bruke vernebriller og hørselvern.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er uladd og pekende i en sikker retning.
Fjern den eksisterende ladearmen ved å dra den ut av den øvre mottakeren.
Juster Gas Buster Ladearmen med mottakeren og sett den inn til den er helt på plass.
Sørg for at låsen fungerer som den skal ved å teste bevegelsen.

Bruk:2.

For å betjene ladearmen, grip den fast med din dominante hånd.
Dra håndtaket tilbake jevnt og slipp det for å lade en patron.
Unngå å bruke overdreven kraft som kan føre til skade.

Regelmessig vedlikehold:3.

Rens ladearmen regelmessig for å fjerne smuss og rusk.
Inspiser for eventuelle tegn på slitasje eller skade, spesielt på stresspunkter.



Avfallsinstruksjoner
Kaste ladearmen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis ladearmen er skadet eller ikke lenger kan brukes, vurder å resirkulere den hvis mulig.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For ytterligere støtte, vennligst se produktdokumentasjonen eller kontakt din forhandler for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din Precision
Reflex Gas Buster Ladearm. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine skyteaktiviteter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaworu Gazowego
AR15/M16 Gas Buster Charging Handle
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zaworu gazowego Precision Reflex Gas Buster Charging Handle do Twojego karabinu
AR15/M16. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez zapewnienie
niezawodnego odprowadzania gazu oraz lepszego uchwytu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że zawór gazowy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj zawór gazowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj zaworu gazowego, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub awarii.
Przechowuj zawór gazowy i broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Odprowadzanie Gazów: Projekt Gas Buster pomaga odprowadzać gaz powrotny z dala od strzelca.
Upewnij się, że znasz jego działanie, aby maksymalizować bezpieczeństwo.
Uchwyt: Zawsze chwyć zawór gazowy mocno i pewnie, aby zapobiec jego ześlizgnięciu się podczas
użytkowania.
Instalacja: Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania, co może
prowadzić do awarii.
Warunki Środowiskowe: Unikaj używania zaworu gazowego w ekstremalnych warunkach pogodowych,
które mogą wpłynąć na jego działanie.
Noszenie Ochrony: Podczas obsługi broni rozważ noszenie okularów ochronnych i ochrony słuchu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zawór gazowy, wyciągając go z górnej części.
Wyreguluj zawór gazowy Gas Buster Charging Handle z górną częścią i włóż go, aż będzie
całkowicie osadzony.
Upewnij się, że zatrzask działa prawidłowo, testując jego ruch.

Użytkowanie:2.

Aby obsługiwać zawór gazowy, chwyć go mocno swoją dominującą ręką.
Pociągnij uchwyt do tyłu płynnie i zwolnij, aby załadować nabój.
Unikaj używania nadmiernej siły, co może prowadzić do uszkodzeń.

Regularna Konserwacja:3.

Regularnie czyść zawór gazowy, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, szczególnie w miejscach narażonych na
naprężenia.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zawór gazowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zawór gazowy jest uszkodzony lub nieużywalny, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie, prosimy o zapoznanie się z dokumentacją produktu lub skontaktowanie się z
detalistą w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
zaworem gazowym Precision Reflex Gas Buster Charging Handle. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich działaniach strzeleckich.



Turvallisuusohjeet AR15/M16 Gas Buster
Latauskahvalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflex Gas Buster Latauskahvan AR15/M16 kivääriisi. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla luotettavaa kaasun ohjausta ja parannettua käsittelyä.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että latauskahva on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista latauskahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä latauskahvaa, jos siinä on kulumisen tai rikkoutumisen merkkejä.
Pidä latauskahva ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kaasun ohjaus: Gas Buster suunnittelu auttaa ohjaamaan kaasupuhallusta pois ampujasta. Varmista,
että tunnet sen toiminnan maksimoidaksesi turvallisuuden.
Käsittely: Gripaa latauskahva aina tiukasti ja turvallisesti, jotta se ei liukastu käytön aikana.
Asennus: Noudata asennusohjeita tarkasti välttääksesi virheellistä asennusta, joka voi johtaa
toimintahäiriöihin.
Ympäristötekijät: Vältä latauskahvan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Käytä suojavarusteita: Aseita käsitellessä harkitse suojalasien ja kuulosuojainten käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva latauskahva vetämällä se ulos ylävastaanottimesta.
Kohdista Gas Buster Latauskahva vastaanottimen kanssa ja työnnä se sisään, kunnes se on täysin
paikallaan.
Varmista, että lukitusmekanismi toimii oikein testaamalla sen liikettä.

Käyttö:2.

Toimiaksesi latauskahvalla, tartu siihen tiukasti hallitsevalla kädelläsi.
Vedä kahvaa taaksepäin tasaisesti ja vapauta se ladataksesi patruunan.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa laitetta.

Säännöllinen huolto:3.

Puhdista latauskahva säännöllisesti lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista vaurioiden tai kulumisen merkit, erityisesti rasituspaikoissa.



Hävitysohjeet
Hävitä latauskahva paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos latauskahva on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja varten
Lisätuen saamiseksi viittaa tuotedokumentaatioon tai ota yhteys jälleenmyyjääsi avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Precision Reflex
Gas Buster Latauskahvasi kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle ampumatoiminnassasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Gas
Buster Laddhandtag
Introduktion
Tack för att du valt Precision Reflex Gas Buster Laddhandtaget för din AR15/M16gevär. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda pålitlig gasavledning och förbättrad
hantering. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Se till att laddhandtaget är korrekt installerat innan användning.
Inspektera regelbundet laddhandtaget för slitage eller skador.
Använd inte laddhandtaget om det visar tecken på slitage eller fel.
Håll laddhandtaget och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Gasavledning: Gas Busterdesignen hjälper till att avleda gasblowback bort från skytten. Se till att du är
medveten om dess funktion för att maximera säkerheten.
Hantering: Gripa alltid laddhandtaget fast och säkert för att förhindra att det glider under användning.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig passform som kan leda till
funktionsfel.
Miljöförhållanden: Undvik att använda laddhandtaget i extrema väderförhållanden som kan påverka
dess prestanda.
Bär skyddsutrustning: När du använder vapen, överväg att bära skyddsglasögon och hörselskydd.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att ditt gevär är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort det befintliga laddhandtaget genom att dra ut det ur överdelen.
Justera Gas Buster Laddhandtaget med mottagaren och sätt in det tills det är helt på plats.
Kontrollera att låset fungerar korrekt genom att testa dess rörelse.

Användning:2.

För att använda laddhandtaget, greppa det fast med din dominanta hand.
Dra handtaget bakåt smidigt och släpp det för att ladda ett skott.
Undvik att använda överdriven kraft som kan leda till skador.

Regelbunden underhåll:3.

Rengör laddhandtaget regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera för eventuella tecken på slitage eller skador, särskilt vid stresspunkter.



Avfallsinstruktioner
Kasta laddhandtaget i enlighet med lokala föreskrifter.
Om laddhandtaget är skadat eller inte längre användbart, överväg att återvinna det om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd, vänligen konsultera produktdokumentationen eller kontakta din återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt
Precision Reflex Gas Buster Laddhandtag. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skytteaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro nabíjecí rukojeť
AR15/M16 Gas Buster
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster pro vaši pušku AR15/M16. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje spolehlivé odklonění plynu a zlepšené
ovládání. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ujistěte se, že je nabíjecí rukojeť správně nainstalována před použitím.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí rukojeť na opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte nabíjecí rukojeť, pokud vykazuje známky opotřebení nebo selhání.
Udržujte nabíjecí rukojeť a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Odklon plynu: Design Gas Buster pomáhá odklánět zpětný plyn od střelce. Ujistěte se, že rozumíte jeho
fungování, abyste maximalizovali bezpečnost.
Ovládání: Vždy pevně a bezpečně uchopte nabíjecí rukojeť, abyste zabránili sklouznutí během obsluhy.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, které může
vést k poruše.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání nabíjecí rukojeti za extrémních povětrnostních
podmínek, které mohou ovlivnit její výkon.
Používejte ochranné vybavení: Při obsluze zbraní zvažte nošení ochranných brýlí a sluchátek.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť vytáhnutím z horní části.
Zarovnejte nabíjecí rukojeť Gas Buster s přijímačem a vložte ji, dokud nebude plně usazena.
Ujistěte se, že západka správně funguje testováním jejího pohybu.

Použití:2.

Pro ovládání nabíjecí rukojeti ji pevně uchopte dominantní rukou.
Plynule zatáhněte za rukojeť dozadu a uvolněte ji pro nabití náboje.
Vyhněte se nadměrnému použití síly, které by mohlo vést k poškození.

Pravidelná údržba:3.

Pravidelně čistěte nabíjecí rukojeť, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Kontrolujte známky opotřebení nebo poškození, zejména na stresových bodech.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí rukojeť v souladu s místními předpisy.
Pokud je nabíjecí rukojeť poškozená nebo již není použitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu se prosím obraťte na dokumentaci produktu nebo kontaktujte svého prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s nabíjecí rukojetí
Precision Reflex Gas Buster. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při svých střeleckých aktivitách.
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